
AR-15/M16 URX BARREL NUT WRENCH - KNIGHTS ARMAMENT AR15
URX BARREL NUT WRENCH 5.56

Designed Specifically For Use With URX Barrel Nuts

Steel barrel nut wrench is specifically designed for installing or removing URX II,
URX III, and URX 3.1 barrel nuts. Fits torque wrench with ½” drive (not included).
Recommended installation torque spec is 45-55 ft.-lbs.

Attributes

Name: KNIGHTS ARMAMENT AR15 URX BARREL NUT WRENCH 5.56
Manufacturer: KNIGHTS ARMAMENT
Product no.: 100015204
Mfr. No.: 20495
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 819064010159

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AR15/M16 URX
LaufmutterSchlüssel

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 URX LaufmutterSchlüssel von Knights Armament entschieden hast.
Dieses Werkzeug wurde für die sichere und effektive Installation und Entfernung von URX II, URX III und URX 3.1
Laufmuttern entwickelt. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion dieses Produkts zu gewährleisten,
lies bitte die in dieser Anleitung aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schlüssel immer gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe den Schlüssel vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Schlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Schlüssel nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung.
Wenn du Schwierigkeiten oder Unsicherheiten beim Gebrauch des Schlüssels hast, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass der Drehmomentschlüssel, der mit diesem Produkt verwendet wird, für einen ½” Antrieb
geeignet und in gutem Zustand ist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe,
während du den Schlüssel verwendest.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich keine Hindernisse oder Gefahren in der Nähe deines
Arbeitsbereichs befinden.
Überschreite nicht die empfohlene Anzugsmomentspezifikation von 4555 ftlbs.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung; wenn sich die Laufmutter nicht dreht, stoppe und bewerte die
Situation.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des AR15/M16 URX
LaufmutterSchlüssels und eines kompatiblen Drehmomentschlüssels.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Setze die Laufmutter an der entsprechenden Stelle der Feuerwaffe auf.
Setze den LaufmutterSchlüssel auf die Laufmutter, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.
Schließe den Drehmomentschlüssel an den LaufmutterSchlüssel an.
Wende allmählich Drehmoment an, bis die empfohlene Spezifikation von 4555 ftlbs erreicht ist.
Achte während des Prozesses auf Anzeichen von unsachgemäßer Sitz oder Beschädigung der
Laufmutter.

Entfernung:

Um die Laufmutter zu entfernen, setze den LaufmutterSchlüssel wie zuvor auf die Laufmutter.
Verwende den Drehmomentschlüssel, um gegen den Uhrzeigersinn Drehmoment anzuwenden.
Entferne die Laufmutter vorsichtig und achte darauf, dass der Schlüssel sicher an seinem Platz bleibt,
um ein Abrutschen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich,
zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung dieses Produkts kontaktiere bitte den
Hersteller oder deinen Verkaufsort. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du dazu beitragen, deine Sicherheit und die effektive Nutzung des
AR15/M16 URX LaufmutterSchlüssels zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 URX Barrel Nut
Wrench

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 URX Barrel Nut Wrench by Knights Armament. This tool is designed for the
safe and effective installation and removal of URX II, URX III, and URX 3.1 barrel nuts. To ensure your safety and
the proper functioning of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the wrench according to the manufacturer's instructions to avoid injury.
Inspect the wrench before each use for any signs of damage or wear.
Keep the wrench out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the wrench for any purpose other than its intended use.
If you experience any difficulties or uncertainties while using the wrench, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the torque wrench used with this product is rated for ½” drive and is in good working condition.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while using
the wrench.
Be aware of your surroundings and ensure that there are no obstructions or hazards near your work area.
Do not exceed the recommended installation torque specification of 4555 ftlbs.
Avoid using excessive force; if the barrel nut does not turn, stop and assess the situation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the AR15/M16 URX Barrel Nut Wrench and a
compatible torque wrench.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.

Installation:

Place the barrel nut on the appropriate part of the firearm.
Fit the barrel nut wrench onto the barrel nut, ensuring a secure grip.
Attach the torque wrench to the barrel nut wrench.
Gradually apply torque until the recommended specification of 4555 ftlbs is reached.
Monitor the barrel nut for any signs of improper seating or damage during the process.

Removal:

To remove the barrel nut, fit the barrel nut wrench onto the barrel nut as before.
Use the torque wrench to apply counterclockwise torque.
Carefully remove the barrel nut, ensuring that the wrench remains securely in place to avoid slipping.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety or usage of this product, please contact the manufacturer or your
point of purchase. Ensure that you have the product details handy for reference.



By following these guidelines, you can help ensure your safety and the effective use of the AR15/M16 URX Barrel
Nut Wrench. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Tuerca de Cañón URX AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Tuerca de Cañón URX AR15/M16 de Knights Armament. Esta herramienta está
diseñada para la instalación y remoción segura y efectiva de tuercas de cañón URX II, URX III y URX 3.1. Para
asegurar tu seguridad y el correcto funcionamiento de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de
seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar lesiones.
Inspecciona la llave antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No uses la llave para ningún propósito diferente al uso previsto.
Si experimentas alguna dificultad o incertidumbre mientras usas la llave, busca la ayuda de un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la llave de par que uses con este producto esté clasificada para un mango de ½” y esté en
buenas condiciones de funcionamiento.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, mientras
usas la llave.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya obstrucciones o peligros cerca de tu área de trabajo.
No excedas la especificación de par de instalación recomendada de 4555 ftlbs.
Evita usar fuerza excesiva; si la tuerca de cañón no gira, detente y evalúa la situación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo la Llave de Tuerca de Cañón URX
AR15/M16 y una llave de par compatible.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación:

Coloca la tuerca de cañón en la parte adecuada del arma de fuego.
Ajusta la llave de tuerca sobre la tuerca de cañón, asegurando un agarre seguro.
Conecta la llave de par a la llave de tuerca.
Aplica torque gradualmente hasta alcanzar la especificación recomendada de 4555 ftlbs.
Monitorea la tuerca de cañón para detectar cualquier signo de asentamiento inadecuado o daño
durante el proceso.

Remoción:

Para quitar la tuerca de cañón, ajusta la llave de tuerca sobre la tuerca de cañón como antes.
Usa la llave de par para aplicar torque en sentido antihorario.
Retira cuidadosamente la tuerca de cañón, asegurándote de que la llave permanezca en su lugar para
evitar que se deslice.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad o el uso de este producto, por favor contacta al
fabricante o a tu punto de compra. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para referencia.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y el uso efectivo de la Llave de Tuerca de Cañón
URX AR15/M16. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Clé à Écrou de Canon
AR15/M16 URX

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé à écrou de canon AR15/M16 URX de Knights Armament. Cet outil est conçu pour
l'installation et le retrait en toute sécurité des écrous de canon URX II, URX III et URX 3.1. Pour garantir votre
sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la clé selon les instructions du fabricant pour éviter les blessures.
Inspectez la clé avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez la clé hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser la clé à des fins autres que son utilisation prévue.
Si vous rencontrez des difficultés ou des incertitudes lors de l'utilisation de la clé, demandez de l'aide à un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la clé dynamométrique utilisée avec ce produit est classée pour un entraînement de ½” et
est en bon état de fonctionnement.
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la clé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'il n'y a pas d'obstacles ou de dangers près de
votre zone de travail.
Ne pas dépasser la spécification de couple d'installation recommandée de 4555 ftlbs.
Évitez d'utiliser une force excessive ; si l'écrou de canon ne tourne pas, arrêtezvous et évaluez la situation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris la clé à écrou de canon AR15/M16
URX et une clé dynamométrique compatible.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.

Installation :

Placez l'écrou de canon sur la partie appropriée de l'arme à feu.
Ajustez la clé à écrou de canon sur l'écrou, en vous assurant d'une prise sécurisée.
Fixez la clé dynamométrique à la clé à écrou de canon.
Appliquez progressivement le couple jusqu'à atteindre la spécification recommandée de 4555 ftlbs.
Surveillez l'écrou de canon pour tout signe de mauvais positionnement ou de dommage pendant le
processus.

Retrait :

Pour retirer l'écrou de canon, ajustez la clé à écrou de canon sur l'écrou comme précédemment.
Utilisez la clé dynamométrique pour appliquer un couple dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre.
Retirez soigneusement l'écrou de canon, en veillant à ce que la clé reste bien en place pour éviter de
glisser.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le
fabricant ou votre point de vente. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de la clé à écrou de
canon AR15/M16 URX. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave per
Dadi del Barilotto AR15/M16 URX

Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave per Dadi del Barilotto AR15/M16 URX di Knights Armament. Questo strumento è
progettato per l'installazione e la rimozione sicura ed efficace dei dadi del barilotto URX II, URX III e URX 3.1. Per
garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le
istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la chiave secondo le istruzioni del produttore per evitare infortuni.
Controlla la chiave prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danneggiamento o usura.
Tieni la chiave fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non utilizzare la chiave per scopi diversi da quelli previsti.
Se riscontri difficoltà o incertezze durante l'uso della chiave, chiedi assistenza a un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la chiave dinamometrica utilizzata con questo prodotto sia classificata per attacco da ½” e sia in
buone condizioni di funzionamento.
Indossa sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso della chiave.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che non ci siano ostacoli o pericoli vicino all'area di lavoro.
Non superare la coppia di installazione raccomandata di 4555 ftlbs.
Evita di applicare forza eccessiva; se il dado del barilotto non si muove, fermati e valuta la situazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusa la Chiave per Dadi del Barilotto AR15/M16
URX e una chiave dinamometrica compatibile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Posiziona il dado del barilotto sulla parte appropriata dell'arma da fuoco.
Fissa la chiave per dadi sul dado del barilotto, assicurandoti di avere una presa sicura.
Collega la chiave dinamometrica alla chiave per dadi.
Applica gradualmente la coppia fino a raggiungere la specifica raccomandata di 4555 ftlbs.
Monitora il dado del barilotto per eventuali segni di montaggio improprio o danneggiamento durante il
processo.

Rimozione:

Per rimuovere il dado del barilotto, fissa la chiave per dadi sul dado del barilotto come prima.
Usa la chiave dinamometrica per applicare una coppia in senso antiorario.
Rimuovi con cautela il dado del barilotto, assicurandoti che la chiave rimanga saldamente in posizione
per evitare slittamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di riciclare i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso di questo prodotto, ti preghiamo di
contattare il produttore o il tuo punto di acquisto. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per
riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e l'uso efficace della Chiave per Dadi del
Barilotto AR15/M16 URX. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla klucza do nakrętek lufy
AR15/M16 URX

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza do nakrętek lufy AR15/M16 URX firmy Knights Armament. To narzędzie zostało
zaprojektowane do bezpiecznej i skutecznej instalacji oraz demontażu nakrętek lufy URX II, URX III i URX 3.1. Aby
zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i
przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tej instrukcji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć obrażeń.
Sprawdź klucz przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj klucz w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób wrażliwych.
Nie używaj klucza do żadnych innych celów niż jego zamierzony użytek.
Jeśli napotkasz trudności lub wątpliwości podczas używania klucza, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że klucz dynamometryczny używany z tym produktem jest przystosowany do napędu ½” i jest w
dobrym stanie technicznym.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
używania klucza.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że w miejscu pracy nie ma przeszkód ani zagrożeń.
Nie przekraczaj zalecanego momentu instalacji wynoszącego 4555 ftlbs.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; jeśli nakrętka lufy nie obraca się, zatrzymaj się i oceń sytuację.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym klucz do nakrętek lufy AR15/M16 URX
oraz kompatybilny klucz dynamometryczny.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.

Instalacja:

Umieść nakrętkę lufy na odpowiedniej części broni.
Dopasuj klucz do nakrętki lufy do nakrętki, upewniając się, że jest pewnie osadzony.
Podłącz klucz dynamometryczny do klucza do nakrętek lufy.
Stopniowo stosuj moment obrotowy, aż osiągniesz zalecaną specyfikację wynoszącą 4555 ftlbs.
Monitoruj nakrętkę lufy pod kątem oznak niewłaściwego osadzenia lub uszkodzeń podczas procesu.

Demontaż:

Aby usunąć nakrętkę lufy, ponownie dopasuj klucz do nakrętki lufy do nakrętki.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować moment obrotowy w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazówek zegara.
Ostrożnie usuń nakrętkę lufy, upewniając się, że klucz pozostaje stabilnie na miejscu, aby uniknąć
poślizgu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu,
skontaktuj się z producentem lub punktem zakupu. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące produktu w
celu odniesienia.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz przyczynić się do zapewnienia swojego bezpieczeństwa oraz skutecznego
użycia klucza do nakrętek lufy AR15/M16 URX. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet AR15/M16 URX
Tukkipulttiavaimelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 URX tukkipulttiavaimen Knights Armamentilta. Tämä työkalu on suunniteltu URX II,
URX III ja URX 3.1 tukkipulttien turvalliseen ja tehokkaaseen asentamiseen ja poistamiseen. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä avainta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti loukkaantumisten välttämiseksi.
Tarkista avain ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä avain lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä käytä avainta muuhun tarkoitukseen kuin sen suunniteltuun käyttöön.
Jos kohtaat vaikeuksia tai epävarmuutta avainta käyttäessäsi, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että käytettävä vääntömomenttiavain on ½” ajokohdan mukainen ja hyvässä toimintakunnossa.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, avainta
käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei työalueellasi ole esteitä tai vaaroja.
Älä ylitä suositeltua asennusmomenttia, joka on 4555 ftlbs.
Vältä liiallista voimaa; jos tukkipultti ei käänny, pysähdy ja arvioi tilanne.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien AR15/M16 URX tukkipulttiavain ja
yhteensopiva vääntömomenttiavain.
Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriöistä vapaa.

Asennus:

Aseta tukkipultti oikeaan kohtaan ampumaaseessa.
Aseta tukkipulttiavain tukkipultin päälle varmistaen, että ote on turvallinen.
Kiinnitä vääntömomenttiavain tukkipulttiavaimeen.
Lisää vääntömomenttia asteittain, kunnes suositeltu spesifikaatio, 4555 ftlbs, saavutetaan.
Tarkkaile tukkipulttia mahdollisten virheellisten asentamisen tai vaurioiden merkkien varalta prosessin
aikana.

Poistaminen:

Poistaaksesi tukkipultin, aseta tukkipulttiavain tukkipultin päälle kuten aiemmin.
Käytä vääntömomenttiavainta kääntääksesi vastapäivään.
Poista tukkipultti varovasti varmistaen, että avain pysyy tukevasti paikallaan liukumisen välttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan
tai ostopisteeseesi. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina viittaukseksi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan turvallisuutesi ja AR15/M16 URX tukkipulttiavaimen tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 URX Barrel
Nut Wrench

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 URX Barrel Nut Wrench från Knights Armament. Detta verktyg är utformat för säker
och effektiv installation och borttagning av URX II, URX III och URX 3.1 barrel nuts. För att säkerställa din säkerhet
och att produkten fungerar korrekt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid nyckeln enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Inspektera nyckeln före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd inte nyckeln för något annat ändamål än dess avsedda användning.
Om du upplever några svårigheter eller osäkerheter medan du använder nyckeln, sök hjälp från en
kvalificerad professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att den momentnyckel som används med denna produkt är klassad för ½” drivaxel och är i gott
fungerande skick.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, medan du
använder nyckeln.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några hinder eller faror i närheten av ditt
arbetsområde.
Överskrid inte det rekommenderade installationsmomentet på 4555 ftlbs.
Undvik att använda överdriven kraft; om barrel nut inte rör sig, stanna och bedöm situationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive AR15/M16 URX Barrel Nut Wrench och en
kompatibel momentnyckel.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.

Installation:

Placera barrel nut på den lämpliga delen av vapnet.
Fäst barrel nutwrench på barrel nut, och se till att den sitter ordentligt.
Anslut momentnyckeln till barrel nutwrench.
Tillämpa gradvis moment tills den rekommenderade specifikationen på 4555 ftlbs uppnås.
Övervaka barrel nut för tecken på felaktig placering eller skada under processen.

Borttagning:

För att ta bort barrel nut, fäst barrel nutwrench på barrel nut som tidigare.
Använd momentnyckeln för att applicera moturs moment.
Ta försiktigt bort barrel nut, och se till att nyckeln förblir säkert på plats för att undvika att den glider.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren eller din inköpspunkt. Se till att du har produktens detaljer till hands för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av AR15/M16
URX Barrel Nut Wrench. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 URX klíč na
matice hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 URX klíč na matice hlavně od společnosti Knights Armament. Tento nástroj je
navržen pro bezpečnou a efektivní instalaci a odstranění matic hlavně URX II, URX III a URX 3.1. Aby byla zajištěna
vaše bezpečnost a správná funkčnost tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené
v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč podle pokynů výrobce, abyste se vyhnuli zranění.
Před každým použitím zkontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte klíč mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte klíč k žádnému jinému účelu, než je zamýšlené použití.
Pokud se během používání klíče vyskytnou jakékoli potíže nebo nejistoty, vyhledejte pomoc kvalifikovaného
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že momentový klíč používaný s tímto produktem je určen pro ½” pohon a je v dobrém pracovním
stavu.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání klíče.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že v pracovní oblasti nejsou žádné překážky nebo nebezpečí.
Nepřekračujte doporučenou instalační točivý moment 4555 ftlbs.
Vyhněte se používání nadměrné síly; pokud se matice hlavně nepohybuje, zastavte a posuďte situaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně AR15/M16 URX klíče na matice hlavně a
kompatibilního momentového klíče.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.

Instalace:

Umístěte matici hlavně na příslušnou část střelné zbraně.
Nasadíte klíč na matici hlavně a zajistěte pevný úchop.
Připojte momentový klíč k klíči na matici hlavně.
Postupně aplikujte točivý moment, dokud nedosáhnete doporučené specifikace 4555 ftlbs.
Sledujte matici hlavně na jakékoli známky nesprávného usazení nebo poškození během procesu.

Odstranění:

Pro odstranění matice hlavně nasadíte klíč na matici hlavně jako dříve.
Použijte momentový klíč k aplikaci proti směru hodinových ručiček.
Opatrně odstraňte matici hlavně, přičemž zajistěte, aby klíč zůstal pevně na místě, aby se zabránilo
sklouznutí.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo používání tohoto produktu se obraťte na výrobce nebo
místo zakoupení. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a efektivní používání AR15/M16 URX klíče na
matice hlavně. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


